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nude e sui sfueis quasi due i alito» 
nostrani si sbràzzin a zurà 

curà, che l'ordenament re 

gionai e dentri dal quadri de uni 
tit tailane nol ‘&di ‘rompi nè di 
indebuli la trezzadure unitarie dal 
pals, ma ‘ch'al è anzit di rinivar 
ie. » 
4 \witaris, <tì ogni cola no sì 









sigùr 


che il'‘Tengaz 


vinzi la paitide a Rome. 
110, crodin: cite i. 





de imbastide dat "6 € siii 
fintrenaî emnò, Ve je.unifatine 
tamentri pulitie, une ctichete este 
ridi; une robe sfiarzade; un ver 
its, vile parvenze tignnde si 'di 
une sole ièzuùule, chè dal acentra- 
ment buzocratie © ‘militaristio, e 
nudride cun inîzions e sclizzadis di 
propagaride’ riazidhalistiche Già» 
valt'il’scambiò dal personil ‘boro 
di ur ciàf a chel altri de 
penisule; tiraît vie.lis prefeturis e 
lis questuris metudis simpri tes 
mans dî foresc'; tocjait Pordena- 
ment des rt 
danze di 











 professòrs e cui 
eramienttà contro 
la: e domiestiz uad uscm Del 
Phini »; rompeit la trame 0 l’ardît 
des aministrazions încjadenadis al 























ghi ‘6 dialez, “es Ieteraduris 
"e cuitire, storiche, demo» 





retîs che il guvigr talisn 
in Punificazion politiche 
al veve d 
che Ia 








e ’oviodarés dulà che va a finî che. 
ste CENE, di anni 





tes assenibi 





regionîls; al baste 
ancie nome un fregul di decentro- 
ment aministratit, .iné qualchi © 
n dal personal forest te di 

rezion dai aflrs regionaî, par bata 
î pis par ajar chest cisci 
ciarte, Pareè ch'a nol d né un fon. 
dament etnic (come che iù è L 
Giarmonie e la Russie) nè un for 
dament storie (come che lu è la 
Franze), nè rn ioulament geo: 
grafie, nè un vér fordement lin 
è cnghe taliane leterarie 
tes scuelîs tre i leto 





















per 


spe, 
:gles ocis dal Campidolio. 





guis, di ‘altris:dificultàz. Invezzi di 
. Cjalî'iesempli (di chés nazione te 


“veve di tignî di voli lis unitàz gno- 


“st lì Messico:che’, 


Fs‘cue son fatis di fd: imberdeft 
tal gargat o tai dine’ o tai lavris. 
Ta Franzo, la Spagne, l’Inghil- 
puedin abcje vè un. nazio 

parcè ché son nazions che 


finit, atte sostanze che camò no an 
piuî,niadressùdisin secui di lotis 


oiuî fate, ‘indu: 
tmp e dai avenimenz. 

Ma T'Tialfe bo po simiotà' chés 
nazions: no pò copi 
fe stade metnde adi, 


NOTIZIARI 


vis e i l6rimplant: magari il Bra: 
par tant di 
ferentis che fossin lîs 10r cundi: 
zione, "e jerîn simpri piui vizinis' 
*es nestris che 
da Petit dai Carulins, 0 chés da 
l'imperi dì Dioclezian, 
E cumd;:une-des d6s: 0 che si 


pastane une unitàt di altri gjenar.: 


su la base ‘di-concezioris inodernis, 
ramlant a traj-il ‘parì Ence, 
love, lis iegions quadradis, la leghe 


veli, Palila,/iCjaibonîrs e dutis 
chés fotis;ò chein'‘pdè timp, par 
vie des avitonomiis, ‘o ‘parvie dai 
partiz e, des internazionils 0 par- 


de campagne autonomistiche 


I Comizi di «Jomevie passade al 
è puartàt un’altre bugade di pole 
michis pro e cuintri l’autonomie 
furlane. *O vin gust di viodi la ne- 
stre ci 


a ciapà part ative, cun 
e cun calò: a cheste qui 
"o vin auciemò plui anst che 





svilupîsi indipendentementri des 
Ciretivis dai  partîz, in forme 
xveramentri democratiche, almancul 
în mîez al popul.*O viodin ancie 
che sì vadîn sclarint lis pusîzions 
e scuviarzint lis batarlîs des diviar. 
sis tendenzis e ognidum al ciape su 
di è ls s95' responsabilità. 

Tra i aversaris da l’autonomie re. 
Sional sì presèntin uè das tenden- 
zis. Une d'ispirazion pulitiche co- 
antuaîste, liberal o monarchiche — 
culì si dan la man? — contrarie no 
"e region furlane ma ‘e largiezze 
di concessions autonomistichis che 
la Costittient "e lassares a dutis li 
regions; un'altre d’ispirazion ecm 









Vignesie. DI miez ‘e stan i wmin di 
pocje fede, i prudentissims, î span» 
76s.che no san nancje 16r ce dî, nè 
‘ce pensà. Cuîntri di due” chesc' ai 
2 îl grues dal popul ft: 
‘cognassi ogni dì plui ben il so pîm- 

-8îniin'dlutis lis manieris. 


L'anravazion de taz sv lis 
RE in Cumission 











Cussì ancie Îi secont pericul 





sarès superdì, ma con mancul calér 
dal prim. Cumò al reste di vinzi la 
partide finîl, denant da l'Assem- 
bièe gienerà! de Costituent. E ’o 
<rodin che cheste. partidà sì pre 
Seui pluî burusciose e inciare dî 
chés Bisugne movisi, fisi 
sintî, tieni dire vadi che alc. va 
larà, în tun stît chal intindares 
jessì democratic, ancje la volon. 
tit de majoranze. 
{l cansons dei Cumons 
furlans 


Quasi in duo i paîs, cheste sete- 
tane, si son tiguudîs Es consulta. 
zions des ammistrazions cummils 
sul cont de Region furlane. Un 
centenîir. di Cumons — cm majo- 
ranze democristiane 0 indipendent 
"e dn mandade ladesion quasi più 
bissîtarie; aucie colà che la majo 
renze Ye je in 6 man de concintra- 
zior di zampe, lis votazions "e son 
stadiîs a favér. Votazions contràriis, 
rar tont che sì sì, no'nd'e cincjemò 
rivedis. In qualchi sît ‘e soa incom 
corsultezions e discussions, qual 
chi cmnon © istitàt, massime dal 
gurizzan, al è fatis des risiarvis in 
ordin ‘es esigienzis o aspirazione 
particulars de zone. 




















Stadic di Palme al è fate publicà 
ine letare dulè ch'al si mostre co» 
rari a Pidee di resta leît a Gurizze 
Il Consej Camunal di Udin 
pa Region Farfane- 


La sere di joîbe passado, il Con. 


Sej Cimundl de nestre zitàt si è 
unît par tratà, fra Ii Ts alti de 
Ttuiston de Regjon-Furlane, Dopo 





hés de Franze:: 


“UN :SFUE] ‘12 FRANCS. 





de-pussado. al: dublicave, conco fim: 
Medal Gu!6r e par conseguenze 
sot la s6 inliorie responsabilitàt, un 


nalità!» di Gurizzedulà ‘che la 
cambaime : sustignude dal . nestri 
Pat'un'an'o quasi — eun 

ic3 propil di bess$l — a favbr 


"Nò falindin sporciési a tiligî cu 
lis ‘autorevolis porsonalitiz che no 
àn'cliv di firmA nancje un alac per 
sonél ‘e ‘circostanziéi cuintri alltris 
pirsonalitàz "determinadis’ e ‘nome» 
niidîs; sebien che, dant une cjalade 

Ietarîs che nus son, rivadis il 
l'més di marz dal an passi; ‘0 cio: 
iîîm di podi individaà caa'dute'pro: 
babilitàt la ghigue di chel eric 

"O. rispuindin “invezì: "6 idiré 
zion; dal, sfuej che è ‘ospitàt chel 
‘alac, mostransi cussì în dut e par 
dut, consenzienti cul: aultr.:cence 
Ta'nestre «nefasto alsvitbts: tal 
montiai, Plî dilicht de ultime bug 
Fe Ù ràs, 


crodìn, oì fat che no si via metùz 
ci ordins dai talians sesidenz a Gu- 
rizze.0 a Triest,-par ji la campo 
fue! nazionalistiche’. cuintrì :- dei 
sclîs: — Cui ‘ch'a nol è cun n8 
dl è cui nestris riemîs — ‘e dn di 
né resondi. chei galontomps. 

No vin mai dite une peraulé în 
difese di Belgrit o des pratesis Ju- 
gosìivis: ‘0 ’ndî vin dite qualchi- 
dune icuintrò. Plui di dut ‘o vin 
deplorét e’ o deblorin lis ‘violen- 
zÎs, His barufis, l'odio, i svindìcs 
‘provociz' in ‘miez al popul furlan 
e scléf dai caporions dai suziona- 





une cialde discussioa, indulà che si 
son mostràz contraris il Hberal Ze 
ratto e il comunist Lizzero, l'o. 
propondit dal Vicesindic on. Tessi 
torì — fl Sindic al jere prdeate 
mentri impodît di vigni in consej— 
2 favor de Region furlane al è 
stît aprovàt cun 26 Sì, 1 mo, e 4 
astensions. *E je duncje une vota 
zion avonde- significative. 


- Afivitàt dal MP. 
U Comitàt dirigent dal MP.F. 
pa l'Autozomie Regioni al intint 
ci fa un zir di Comizis par shicgà 


















lidi joe di 
sere a San Denel, dulà che la zoute 
comuròi si sarès mostrade colitrarie. 
a l’Antonomie regionîi, cuintri il 
pinsîr de stragrande majoranne dal 
populi. 

Ta curt. il M.P.F. al scomenzarà 
ancie ‘ume- serie di e cjacaradis fn 
fame » cu l'intenzion di sclari lis 
quistions d'ogni fate che si rif 
rissin ‘a l’autonomie regionà!. AI 
vignarà publicàt un calendari di 
chestis conversazions che saran ti 
anudi 
ognidun daî argumenz. 











s di personîs competentis su © 


tis di'unò bando" e ‘di ché ‘alire da’ 
fersonis cence, didf. 0 ‘conce respon. 


fés tes decisioni dai “vincidò; 
che ‘varessin nome puaridi 


vignîs \disgredeade la : situazioni. 
Parcò ‘che i puîs' de ‘region Jul 
che rèstin. di ca, ‘ché rèstin di 
che sèstin n 
popolazioni 

gne vivî messedadi 
piò dentri la sizanie, l'odio di tas * 









puibilin’ palpa ‘cuingiande sodisfo: 

Zion © the vcvin di ‘copi 'imeiemià È 
‘« Patria dal Friîl n 

dat. scont;‘’e' è. qualchi 50) 1 

rrasso: pdc! =. ‘moli ‘in uardie 

massimo 1 furlans (ira 7 sclié a 








© Lis fantadis dai trupomalt: tel 
dalbrs subtropicoi dale Messaggi 

to» che i autoromise@ifurlarnizide 
infindin "praparé il teren (a (une 
avanzade jugoslave in Frifil, “e son'' 















sin dibisugne dî sfantà, parcè che 
è furlans nus cognossin avonde gar 
"ao; 14 dadr di WWr.:E'di che'altris 
no ‘mus impuarte: propît ‘muje. 

Sul cont dal avi Peltorin, Tu co- 
gnossin. 0 ‘savìn che in lun mo 
ment-nerì de stotie gurizzane dire. 
ve crodat di tentà une vie di | 
Giltazion e di pacificazoîn; a dut 
_riscjo © poricul, cence rineli la 56 
furlanitàt, Es s6s vecîs {i 
dizions autonomistichis, ‘e ‘onco 1 


i-.dilalure fassiste?..Chei, e 
no aliris, che bàtin la prime da 


lor da l'acuse dia ativitàt nefaste:n 
cuntrî. a Palsic dal Friblv. "E.je 
la sicsse mon che bute il clap è. ;: 
sî scuîni. E, s'al fos pussibil, T'atdc 
dal « Messaggero » al fasares cresci 
la nostre stime pal gv. Peltarin, 
che nol è bisugne di scuiînii il:so 
nòn. ; 1 

E nus è 
la ssonfessi 
tante pressi 
trressit di 


















































“Domenîe stade i autonomise’ udi. 

«hs ’e dn jemplît come un seùs 

il'‘teatro. a Puocini » par sintî la 

Peraule dei promottrs dal gndf 
MPF. 

SE ;an fevalie Chino. Ermacorà, 

Îl prof. :D'Aronco e il proî.. Vige. 

vani, scoltîz, cun aterizion e aplau- 

| dla'& dutis.lîs handis, {Noaltris 

"o vin: «batidis Tis'mans ine vore'di 

è ‘qualchi volte’ lis ‘vin’ ie 

de prete, invezzi. : Dopo 










I ‘l'auitonaliie regiondi al 
“a'tacit'a fevelà l'av. Anzil dal club 
‘ dai:satvadors di Vigiesle. Ai è vi- 

“ quat.far cu lis solitis fotis ch'o 








vin ‘sintudis ‘e detis tantis voltis, 

fintremai che il pubblic si è stufàt 
“€ al'è comenzit a sunsuri e a sb 
vila, 


Mal. fate! ‘Al. jere miei .lasshito 
È nol 





Chei che vuelin: salvisi il: bultric 
<a fa nestre purizion, 
i rispuindàt pes rimis l'av. 





traviare 

i in, ai Doticians è des ciiladie, 

«che ancje se ino son duc* dacondo 
‘qualchi ' particalir, 





do adiiedi i lis vedinis di cheste cpo- 


ranzè — cui sa mai cemît? — di 
viodi qualchi grant gambiament pu 
Hitic'e di cjatà ce che cirin. E ancie 
li-ai è um altri «equivoco » Une 
vore di autonomise' furians * pen. 
sin a. Friùi come puint di unica 
tra l’Italie e il Stàt Liber di Triest, 
une restituzion de Re- 






DREI i comunise’ "e àn ‘pére | che 
‘chieste region Julie *e‘vebi ‘opp 
dh restà sot uu control internazio 
indil Che a 187 no ur va a piomp; di 
he tre i giestris "e pensin è che 
une Rezzon Juie di chest. gienar 
“e deveuti un bon bocon pe Fugo- 
slavie comuniste e si tirin-iudar 
"O, crodin. che: ‘vebit tuart tant 
‘chesc* che chei, 











Paraltri al ridical, ide bande 
‘cola sot di ile, par pensa di 
du i amalte dI sot di Triest. Sa 





+ Triest'al è lontan, par 
nò, tan'che Vignesie, in duo’ i sens 


‘e par.duc” i rivuara. chis ste 


‘sîs resons. che nus fasin scombati 
pat igiavasi di San Mare ’e valin 
anicje par cont di San Just, Dal 
‘arest;‘chès ‘e son dutîs suposizions 
Diantadie per ajar. Nome che sì vo 
1ès viodi pusizions netis e peraulis 





claris. 


1:Qs dal:cuc 








Dna di ita 
fessors: ‘meridionei ssemenda conce 


ieulazion: "e: savessin. in wan di un 
‘proside. de'-18r mazze ‘ch'al distri- 
ibis. la fujazze. cun justizie cme 





‘fant'biai ché mai cuiatni la campa» 
ine cilonomistiche a delle feste di 
legni n; ‘come ‘chè dista ‘167. 

<©bEiiatant i professors furlans € 
‘clisà che no son notéz le liste dal 
“a-mutuo’ soccorso » subiropicii, si 


di- .strenzi la; cinturie, ‘spietont des 









































‘means de providenzo il miez par sta- 
‘onzà un fregul la mesade, che par 
‘dlui no rive al nivel do pae di un 
inamauti. Sino 0 no sino u teste di 





«sto fale: al:è dibant protesti. Ma 
‘par intant 11 persondil insegnant no- 
*stran, Sal è un‘fregul di zucje, al 
‘podares ‘almiancul imparé di 167 © 
divi dal-mont e ponsî a difindisi 
cun che stesse arme: Ma lis. per 
sonis, parben.’e pensin a salò l'u- 
(nithtp.; ch'al pochi Dre tant 
ch'al gl! si 





‘La fe in in jaatte 


camiaine Une. proteste 





| cuintri. Vignesie 





te dé pocje im- 
‘puartanze che i sfuejs “e àn publi- . 
‘cade tt '‘Gualché ‘cjontonut, cence 
sollinil. Ma nodlivis la vin be 
‘cade si, parcè che ‘e je une prove 





chés pizsulis che scagnin dipendi 
d 





dist. 

de mangiative. La int de « primo 
fie» di Vignesie sì vi6t trascurade 
6 lassedo de.bande dî sò mari; che . 
pense par sè e che fis la part dal... 
Leon. Cui sa? "E varà fate qualchi 
mancianze e par chel la màndin a 
durm? cence cene! 

Ce ur parial a chei Pordenonés, 
Gurizzans o Istrians che domàndia 





. «i fentrà a fl part de srande fante 


resjontl de Serenissime? 





Un articul di Pieri Pascoli su la 
«Libertà » di joide stide, 21 met 
in clàr diviarsis cjossutis che dispes. 
sì viodin e nosi viodin, invuluzza» 
dis come che son, une fumate no 
dal dut mi tarie.::- è. 

No cundiviàîn' lis: preoccipazions 
dal Pascoli. sul cont dai ‘antogoni 








Secont che sofle la baere 


Sul cont di 


di *gure fede, chi ple 0 trog, în 
public ‘0‘iù privit, ‘€ èàn simpri 
lavoràt pe causè, e che gjòldin dute 
"la fiducie dai bogns frlans, “e com- 








Notis sportivis 
Udinese: Clàr e :stàr 


A-Parme i ffate= da l'Udinese, che 
in cheste zitir "e èn zuîit cuiorri il So 
zàre, ‘© èn-posrtit fr ua risultàr di 
tuleze misute : zero 2 2ero. 

Chest tisulià fù tl so crt valor 
al dis avonde clir che dè chesc' nè che 
mo son rivîz a svirginî i puantirs coî. 
traris A di îl vér î) risultit al premis 
i farlans, me nol è svonde. 

Chei che son stàz a viodi Jo partide 
nia èn contit che i tifis ne 
Chei dai formadi! — %e volerin ile 
tie al vecio Capitani dai furims Dodd, 
pis vio che chest nol saveve bat Îl puar- 
tir siria. 

*E confin ancie chie i atscanz udinds “© 
vedîn passadis mne vue dî belis a Do. 
0, ma che chest si sedi simpri impapi 
nît e che lis sîs balis sedin simpri sta 
dis paradis ume vorone ben. Al vena 
sti che i stacanz de nestre squadre no 
è Ché penetrazion che covente, par rea- 
Hz qualchi pone. 

Ce vitial che la squadre è zui compies. 
sivamentri palît, se no ssgne? Culi al 
“è il'busilis, coli bisugnè inervigni e 





UE ia nesire squadre “e sarà a zuià a 
- Fefare ciînti ia Spa; sperià che vadi 
Ben. Chest 1 è l'rgui aule che no 

“o fuin. — 

Lis crisis» blanis e neris "e stan 
smeravetht duò tu lis 10r vitiffis a cie- 
dere. Bris! 

Tè chessis *e, zuisram al Moret: dr 
aversaris ‘e, soran chés di Trevis, 

*E. mnerte di eci vedute chieste pertide. 
ANGELIN 


qualchi 
conversion 


parîssin dî chei... convertiz che us 
fasin restà imbambinte, Sino sigàrs 
di chesc* a homines novi u? Ese al. 
mancul une vere conversion la ièr, 
© àno. glutit provisoriamentri îis 
impinions di îr, par là dadr la ul- 


‘ time mode, pronz a tornà a tiràlis 


f@îr quan'che sornassin bvinis? O 
sono di chei che ur pls ricuèj in- 
dulà ‘che altris 'e àn arîit e se- 
menàt? 

No volîn riscjî sentènziis: ’o stim 
a viodi cui voj ben daviarz. E se 
qualchidun al ves furducjat nome 
par inturbid lis aghis, par semenà 
zizàniis o par sirutà la situazioni 
‘secontri dal so interes, .no si fasarìn 
cscrupul di demunziila publicamen- 
Siri aî furlans. 





: da 
Fonditors 
pa l'Inghiltere “ 


i aa E ai e 
dé Goa viartis ls incrizione per un ciart 
numar di operaris di fonderie che iniin. 
dessin lì a vate in Inghilere. 1 lavora 


+ dora-cho da salît is mistîr è che vuelin 


parti di chè bande, ‘e puedin presenti 
la domande al Ufizi stes, indicant : Non 
© sorenon; pè dal parì © de mari; dui 
© quant che son nassìz; fndulà che son 
2 stà; cam qualis ditis che àn lavonit pri. 
me di cumò ® trop timp che son stiz 





Lis camizione di-isvdr, tant pe pe 
che pe tutele sindscìì © assistenze 'e 
“E podaran mandà a cisse 15 stertinis al 
mes i maridaz, 7,50 i vedrana. La ster- 
ine "6 val pdc sa pic ju 900 francs te- 
Es. 1 lavorsdbra 'e varan un pac di 
vestiari "6 partenze, um premi di entrade 
e un di feste è fin di-contrat. 

Par qualvague c'ariment "e puedin ri 
volzisî zi Ufizis dal Lavdr di Utîin, Tu. 
miez e Poniznoo. 


PAPE. DI 


asul 


o ‘<h’al presente il 





LIN 


: TUART È RESON 
DAI DISSIDENZ 





smos regionai e da l'ecumnmie di. 
sarticulade che l’ordenament auto. 
remittic al podarès puartà: parck 
ch'a sperin femtamentri che j'gu 
Viàrs regionai no vebin di formbsi:. 
eri ‘des. triarchiîs -o ‘tetra. 
Pelitarontis di partit è no: 











chin: 





ivebie di ripeti il spetacul fastidids. 


€ pictos di chel n'z0le di 





ia cuar 





mme è î Consejs Cumunai di cimò; 
La sperienze di chest faliment ‘e 
vares di zovà, ‘se la int no je dal 
du ricetinide. "O pensin a assem- 





- bleîs di persozis resonevulis e pu- 


sitivi 





no di fanatics © di mistics; 
è che ciamini su la strade dai 
vers Istercs € no.sui noi des ideo 
l î umin campetenz che sin- 
or sesponsibilitàz e che ca. 
pissiu 4 Lussoi 1 pericni dai antago. 
nismos regiona e des disarticula» 
zion econcanchis. Anzit *o disir 
clàr e net che nus sta.tal ciàf l'auto . 
nomie juste apont par podé neutra- 
inzà la parshiuche pulitiche interno 
che nus guverne dal ‘centro, me 
tint în vore un'altre pluî realistiche 
€ înteligiente. La stragrande majo- 
rauze del pon furlan nu; è tito, 
infote des teorlis e des cjacaris 
dai puliticanz che lavòrin nome di 
leghe e di pene, che fasin 10 stru. 
ciè:ogna buine iniziative par fsi 
dispie. un cu iolti, Si sa che, se 
duran “0 vessin di ciatàsi con tune 
Assemblèe regionîl che sedi une 
copie ingrandide dai Conscis Ci- 
mundi di cumò, al saràs idr restà 
cul ‘mal che si è 




















menie stade, no lu àn lassît fevelî. 
*O pensin che dirigenz dal M.P.F, 
— cussì péc espliciz su.chest cont 
— "e vebin fat ben a no ul la 
peraule. Ce nus 

puarti, a nd furlans, chel l'al po po 
pensi sui nestris aftirs un omp ch'al 
ven di une region avonde lontane 
indulà che son par ajar imbroîs e 
quistions e rognis. di altre nature 
des nestris? Se i talians da-l'Istrie 
"e vuelin fàsi socori de Jr mari Vi. 
gmesie, parons. Ur augurìn ogni 
ben, ma "o savìu di no v8 nissun 
miez par disberdeî une azze che nè 


?’Italie, nè î alefz, ne dut il mont. 


"e àn savude disberdeì. S'o vessin 
dî domandà il pinsîr di ognidin dai 
Istrians, talians o cranaz che sedin, 
sui cont dal nestri ordenament, ‘o 





siargià uu fregul i cordons di une 
aministrazion provinziat, come che 
# cum: al sares tanfche meti sù . 
‘une pape di lin parsore'di un can 
car. 





Furlans di Tarcint e di vènti atòr, cognosseso 
“EL PIGNARUL,,? 





Alè i 
dal sît, 





ornòl de vuestre zone, ch'al puarie dutis iis nuvitiz 
traîe i intercs, e) riferîs la croniche dai faz, al spie- 


ghie lis quistions di caratar local. Nol fàs malignitàz nè petòz, 
nol jentre in quistions di pulitiche o di pantiz; al è ben stam- 
pit, curi: cun diligenze e cun gust. Lejcitu, fascilu cognossi, 


colaborait. 





Furlans! 


MALI 















26.1 1947 


Une pagine de nestre storie 


Sanc di fradis 





Nol jere un Iùc în dut it Frit, 
indulà che si vès podît vivi cujez, 
La uere zivil dismote parvie de 
nomine dal patriarcie comendatari 
Filip d’Alengon; stizzade e pajade 
da Vignesie, che veve tacàt a ro- 
seîì în tinreferme, e da Francese 
di Carrare, paron di Padue, *e ve 
ve bielza ruvinade la Patrie fur- 
lane; lis pestelenzis ‘e vevim fat 
ii rest. La nobiltit provisionedì 
ch'al ven a stii pajade par fa 1 
teros dai forese*, "e veve finit di 
tradi il puar Fridî. 

Fidrì di Saorgnan al jere un dai 
‘lui cialz servidors de Sercnissime. 

I faz che sozzedèrin a Udin tal 
indoman di San Valantin dal am 
«359 “e vevin di resti te storie dal 
nestris pats, par esempli a due î 
traditòrs de patrie. 











Il caporion des splis de Sereni». 
siume, Gabriel Emo, al jere stàt vi- 
sit che Niculan di Punrtis, Mare 
& Feagne e Zuax di San Dencì “e 
qerin m zitàt- Si tratave di nimîa 
di Vignesie e dal Saorgnan. Par 
«tel ? spion al vevè ondenit di ti 
guiia di voli. Ma j vevîn riferit 
cite ere nome quistion di un fregul 
«i baldorie, no di pulitiche, parle 
che, ze cjocs, 'e stavin'scolant bo- 
caj dì vin ta l'ostarîe de Fradae 
n Sotmont, 

Sol cricd dal dì un biît pezzotés 
51 jentrà te betule a cirî, ma i cjocs 
lu sbortàrin fùr e subite dopo s'e 
tovàrin ance i6r' una la volte 
caùs di luj, fintremai clie fori 
duc’ giotfiz te scuritàt di un puar- 
tonut. 





cs 

Rico Bleon, morassidi «al Pa- 
triurme, ju we dut cuviart di 
feraze e di curtissarle, Lis cjaca- 
rîs *e forin curtis: î ciavai e lis 

“armis ‘e jerin prontis. Bisugnave 
saltà fr di chè androne e dividisi 
di dîs handis: une squadrute a pro 
tezi la ritirade pal bore di Glemone 
© che'altre a distrigà la fazzende. 
Cheste si veve di platî te glesie 
di San Stiefin apene che fos stade 
viarto. 

E cussì al fo fat printe ch'al je 
vàs soreli: e plui tart, quan’che il 
“gia al veve finit di ciantà e dute 
la vite de zitàt "e businave, si pre 
‘sentàrin su la puarte de glesie par 
Tà a Messe une trope di cavalirs e 
tal miez di 16r Fida di Saorgnan. 

In wn nioment al fo di ogni 
tande un fuî di int scaturide, di 
feminis di fruz che zigavin, intant 
che lis spadis s'incrosavin e i ca- 
vulirs saltàz fîr' de glesie, si bu- 
tavin un cuintri l'altri tan'che in- 
demo: ciz. 

*E jerin lis miérs conolis dal 
Fri, , cùrs plui salz devant dal 
peric=I, e sì sbugjelavin tra di lér: 
il sang furlan al scomenzave a ten- 
zi li tiare. Doimo e Niculan di 
Cisciel, Venceslan e Pregonze, ne 
102 ‘di UaltirPertolt di Spilimbere 
si batevin come leons cuintri dî 
hei che ju vevin assaltàz. Ma il 
Saorgnan, risciés, al olè metisi di 
best! enlatri di Bleon ch'al odea- 
ve a muart. 

— Ca tu d5 di lassi la 16 peleate | 
— i di, tirant un colp di mestri 
par cjapîîu tal ciàf. Ma il maras 
sial be'svelt j passì la 56 lame ® 
zonte dal batbonzA] e Fidrî al colà 








partiare par simpri, In chè volte, 
ancje parve che si viodevin ri 
dengie partisans dal Saorgnan di 
ogui bande, î nimîs di Vignesie Se 
mocdrin in tun lamp, fintremai. 
che, montiz a ciaval ’ scompa- 
ririn come il folc su pe strade di 
Giemone, 

Par svindîe, doi disgrazita’cro 
dfiz dacordo cui aversaris *e forin 
squartiz dai amfs dai Saorgnans. 
Hi nodîr Jaroni al fo picjit; Culau 
dal condump Grivér c Martin di 
Masutin, parvie clie si jetim mo- 
striz masse contenz de mmert di 
“Nel prepotent, ‘e forin spediz in 
varadis a colps dì pugni. 

Ma dut chel sane — magari cus 
sì no — in ché volte nol è bestît 
a meti fin es lotis tra fradis. AI 
incui.tari la uere 'e Jè indenant 
par agns e agns. fintremai che il 
Leon di S. Marc nol rivà adore di 
sciafoîà tas s8s sgrifis il patriar- 
cit e 1 indipendenze furlane. 

PARK DI FARCADIZZE 





LA CIVOLE DAL TOR DI MARTIGNA 


cdi Mactigat: Picci di Bite cjama: 
sar Gaspar Gisle, merìghe, è 
dutis 





Culùn di Valis, prin omp, — 





dal Cincent — ‘e vignivin sè da 
Udîn, di soresere, a pit, pe strade 
ere di Spilimbere, par dongie i 
Pascs di Martignà. 

*E jerin contenz parvie dai la- 
v6rs de glesie di Sante Marie Ma- 
jar che levin indevan: benone la 
custruzion ‘e jere squasit finide, 
dopo tantis strùssis e tane sudérs 
di dute fa popclazion dal paîs. 

Cio, la int — voe o no — "e 
jere stufe di là sù, ogni fieste, fin 
tremsi a Sante Maergarite: no jere 
mico ia strade dal ort! 

Sichaduncje la glesie 'e jere biel. 
zà în pis e pre' Zuan di Sante Fo- 
scie al veve za tal cjàf il serzion 
di fà fi dì de consacrazion, in pri: 
zinze dal patriareje: che anzit, biel 
ciaminant, dai Cormér in ca, ur 
al veve dit sù, a che’ altris tre, che 
jerin in companie. 

Ma, e il 16r? Nol jere îl cîs di 
ciatà fàr un disen adatit. 

Faiu come chel di Feagne? 





Sa1.sar Caspar. Gisle, merighe 
ssî dulà ch'al è vît il citi di 
fà chè. colombere parsore dal.fe- 
1211 :{Pre Zuanpieri Pizzil al jere, 
în chè volte ,il plevan di Feagne). 

— Dal cjampanii di Sante Mar 
garite nancje discori: al è une des 
toratis dal ciscjel di Gruego — 
dissal Culau Valùs, prin omp, che 
la veve sintude dai siej vici. 

— Une antigae, tan'che chel di 
‘Murùz, po”. Robe dal Tresinte! — 
al sutì sù Ple di Blis il cia 
merdr. 

E pre' Zuan di Sante Fosce al 
muolà un suspir e al murmujà squa: 
si tradi sà 

— Almancul che Pieri Zampis e 
Zuantoni Travisan 'e vessin finft 
aseje il tor a Pagnà... Al vares da- 
de vne ide. 

Naneje Zuan Zimadòr da Udim 
no Ya veve contentàz. “E jerin 
stàz propît 1à di lui, a cjase s$, 
dongie lis puartis di San Querin, 
dapît bore di Giemone. Zuan da 
Udin, lassade di bande un mo 
‘nt la piere — ch'al jere datir 
Sarà cole — ur veve mostràz 
progièz e disers: ma lér "e olevia 




















an 


— Ma pre Zuan Pèzzil — dis vé une robe di gnove fate, no co- 








Sbissant tes Cijartis vecjs 


CENTIS E CORTINIS 








Ce ch'al scrit Bidinut dai Bàs 
tal nltin numar de « Patrie » a pro. 
posit di Sarsét mi à piastit ume-vo- 
sone, tant pe sostanze, come ancje 
pe forme. In particulìr mi à in 
teressit il ricuart de cente che une 
volte sj cjatave a sei tal so paîs, 
come în tanc* altris IGcs dal Friîl. 

L'argoment des centis al è im- 
puartant e îo, ch’o soî nassît par 
umbinazioa te cente di Reane, 
di met dongie dutis lis notiziis 
cio puès cjatà în proposit. Cùssì, 
sul cont de cente di Sarsét ‘o dî 
ciatàt finore un sol document: una 
in cortina Sancti Michaclis 
che però al à vonde im 
puartanze parvie ch'al ricuarde la 
glesie di San Michel; e une note 
dal prof. Wolf, indulà che tal cu- 
mon censuari dì Sarset e’ je ricuar- 
dade ancje une Cento de Tombe 
© des Tombis. Suì cont invezzît 
de cente di Reane nò soî stît ancj- 
mò bon di ci je. In compens 
*o di burît fiir des notiziis nne vore 
curiosis su la cente di Prepot e su 
la cortine di San Jacun di Feagne. 


La (ente di Prepot 


Sul princìpi dal 1400 (1403-1437; 
prime di cheste date e’ mancjn i 
registros )iît Munistir di Sante Ma- 
tie in Val di Cividàt al veve un 
biel grue di fituàì a Prepot, e pre. 
cisamentri fc cente: quarantevot o 
“quarantenlif e' jerin chesc’ fitmai 
e ognun al pajare un tant pe cià 
nive ch'al veve te cente. Us di 
culì la note di cheste int: Thomas 
gener Vidussij - Mori de Crauore 
to - Jacobus de Poglanis - Cristà 
na do Ceri - Thomas gener Vidus 
sii {pe seconde volte) - Leonardus 
= Pernari - Stephanus bic - Vice 
rius - Mori de Craworeto (pe se- 
conde volte) » Vincentius - Mari 
nus de Crauoreto - Matra - Paulus 
decanus » Jacob - Martimus - Saue + 
Mori jusatus - Symori - Picul - Jn- 
driuc de Mernich - Thomas Marti. 
nie - Nicolaus notarius - Johannu- 
tus de Albana - Johannes - Juri - 














Pro magna puistota - Gerlich - Sur 
pradictus Thomas - Persa - Mi 
choel - Camerasij ècclesic - Daniel 
dz Dolegna - Jacobus Crime - Pe- 
brina - Bratus"- Jiîvi - Biida > Foo 
scus - Idem - Stephanus » Machor - 
Johannes filius Crisne - Paulus fi- 
Rus Michael - Gregorius » D,nus 
Silzester « Johannes de Montefalco 
20 » Bartolomeus g. Antonij Folchi 
- Conventus jratram minorum. 

E° pajavia, în medie, doî pesenai 
di sarasin ad an (qualchidun qua- 
tri pesemai, forsì parcè che al veve 
ianivis), opàr doî danars; i 
ns nomenòz e’ pajavin une giè- 
sirue (decima). Dal 1439 si cjate 
cheste note: 

Nota che jo Speronella abbades- 
sa sì è afficlado una casa e una 
caniza con un roncho a Domeni de 
Judri der libre de soldi vî., laqual 
caniva e casa c roncho è miludo în 
Praprot în la centa.. 

Restarèa di meti in clàr dulà che 
fds stade cheste cente, parcèche 
bisugne ancje tigni prisint che sot 
dal cumon di Prepot e' je une vile 
cite si clame Albane, e dongie AI- 
bane a è un paîsut ch'al è îl nèn 
di Conte... 






La Curtine 


di S. Jacun di feagne 
Un altri biel grun di cianîvis mi 
è tociàt di viodi inomenadis tes 
netis di un modir dal 1344, a Fea- 
ge, e precisamentri te corfine 0 
curiine (press'a >Òc istàs che cen- 
te) di San Jacon, 

Us presenti culì un estrat des 
minudis di chest nodàr: 1) Actum 
in cortina sonch Jacobi de Faga 
mea în via publica ante canipam 
Clapini de Faganea - 2) Actum în 
cortina... ante canipan; Dominici 
de Fagonea - 3) ante conipam Dor- 
io - 4) cate canitom Henrici - 
5) Fucon q. Contà al vent unam 
ssam canipam positam in cortina 
sancii Jacobi - 5) în canipa here- 
dum q. domini Johannis de Fa 


ganea (ricuardade ancje dal 1343. 
5 dì utubar, cfr. ìî Pocumenz dal 
Bianchi) - 7) ante canipom Johas- 
wis g. Reti (Recti) de Faganea, in 
via publica - 8) ante caripam Leo 
sardi de Zuchunico - 9) ante ca- 
nizam Leonardì de Faganea în via 
dublica - 10) în vie publica ante 
Se domini Meynardî - 11) 
conîpam dicti Michiluti in 
îa fublica - 15) ante canipam he- 
vedure g. Michoiî de Cerseto in via 
a - 13) ante canipam Micu- 
lissy de Zuchunico - ante canipam 
Nicolussij {indulà che si viét che 
MicuDs e Nicolùs e’ je la robe stes: 
se) de Zuchynicò - 14) apud canî- 
pam {3Milati (o Miloti) de Utino, 
in via publica - ante conipam he- 
redum aq. Miussy de Zuchunîco - 
16) in via publica ante canipam 
Nicolay dîcti Catapan de Faganca 
- 1-7) de duabus suis canipis positis 
in corlîna sancti Jacobi «d 18) ante 
canipam dicli Nicolay g. Jacobi de 
Cividato creditoris - 19) ante ca 
nipam Nicolai 4. Tomassini ide 
Foganca in via publica - 20) in ca- 
nipa pradicti Pussif - 21) în conf 
pa dicti Rissoli - 22) în vîa publica 
ante canipam Tonici de sancto V& 
cortina... în canipa dicti 
Vodorci Balboni de \Fagonta » 
conipam Cuti - 25) afi 
unum sedimen canipe situm. 
în cortina sancti Jacobi, disolatum, 
Probe canipam Sabadini ei viam 
publicam usque ad viginti annos 
{chest documet al è dal 1377) - 
26) in canipa Philibhi 14.) - 27) 
prope canipam .».Liuti în via pu 
blica (idì, Simpri te cortine di 
San Jacunn indulà che si cjatin 
sancje ricuardadis des ciasis e im 
macel (1352, 1377). 

Oltri che cheste curtine di San 
Jacun, al pararès che a Feagne am 
sedi stadis di altris, paroèche, sim- 
pri dal 1344, si ricuarde snom car 
nipam sitam în cortina domini Ab 
isussij de Faganea e unom suom 
canipam. positam in Faganea ‘n 
cortina Vargendi de Fagonea. 

{e va indenza2 in 4 pagine) 

































ame due'ii ‘Siampanilis ‘che:si vio 
devin'‘par duc'i paîs dulintàr. “E 
vevin ‘scartàt ‘ancie «il progièt de 
#-t6r dai‘Moros », che ansit dopo, 
dal 527.'e do costruide 4 a Udin in 
Plazze Grande,‘ » 

AI jere sul 1à ci ‘mont soreli, Te 
gicsente di San “Blés,: dongîe de 
strade, "e sunave l'Ave Marie, Pre' 
Zuan di Sante Foscje al s'insegne 
al ‘teche ‘Angjolus ‘Domine e) 
che’altris ‘tre j*rispuindim murun- 
gulant, ‘un péc par vie che'sì sin 
tin un vueit: s'ambrit tal stomi, 
depo dutis chés mijs fatis a pidu: 
line, nn pdc pal pinstr di chel be 
nedet tèr. Ma ancje bre Zuan in 
chè'sere no! preà cun trope devo 
diva. 

Tes ciasis sul dr de Lavie *e je 
te za împiade la ium e ti vignive 
far. un bon odòr di farine cu la 
civole ch'al leve al'còr. (Nol;jere 
rivat ancjemo il sore in Furlande e 
cussì nol vignive fir dai fogoiars 
il sbàlsim de polente cuete). 

Chei quatri, apene dit il Divi 
nium ausilium manet sempre no 
biscun, ti tàchin a discori di ci- 
vole. Tai orz dilunfîr de strade 
a’udi jerin dì chts riestis Iungis 
tanche storblis: e în ponte ’e ve 
vin une bale di rpsis e dipit civo- 
lotis; grmessis tanche ciàz di imîs. 
Nome il eurît al si Jeimentave che 
tal so‘&rt la civole no deve rendi- 
tesi merighe invezzit al zurà che 
ta di lui no*n derivave come la ci. 
vole 

— E par dut Martignà — dissal 
— civote ché Din la mande! 

Pre Zuor sì fermà, ‘E ferin 
rivàz juste sul puint de Lavie, Cu 
lis mans dadi dal cdl, dant un ul- 
time nasàde a ché dilizie di odérin, 
1 dis è Gisle: 

— Sar Gaspar, e s’o metessin su 
la ponte, parsore dal ferîl une 
grande civole?.. No saressie une 
maravde, une raritàt? E nancje al 
pals no j displasarès. Ce /Zuan da 
Udia, ce Zuanpieri Pèzzil, ce Pieri 
Zarpis e Zuantoni Travisen? La 
civele o vin di meti: la civole, cor- 
porla! 

Che'altris tre, robîs che lo im 
bràzzin e che Tu bussin su la bro 
cie, pe contentezze, 

E ti nasùrin ancjemò une volte 
chel odér di civole ch'al jessive des' 
si» di San: Blas, "e molàrin une 
calumade e «hés riestis da Din, 
sul èr de strade, e sù continz'a 
ziase sal troi de Lavie. 

— Seben che usgnot —;al pensà 
pre’ Zuan di Sante Foscje, jentrant. 
în cano che — no di preft l'Angije- 
ius cun masse devozion.. 

‘Tal indoman ‘la vizinîe di Mar- 
tignà, clamade adùm tal curtil di- 
sore, di. sîr.Mordo da Udin, *e 
laudà ia massime di pre’ Zuam, 

E parvie di cussì, sul té di Mar: 
tignà e fo impirade..une ‘civole 
bocone come un 'cèé. 

"E jere une dilizie, come ch'al 
veve dite pre’ Zuan. (Che ‘anzit "è 
ie nassude la liende...). î 

E cui diseve, dopo, che la civole 
dal t6r "e jere la piui gruesse che 
fos nassude în dut il pala, è che; 
par campion, la. vevin.metude în- 
somp dal ciampanil, Aîtris di 10r e 
discvin che jere la plui pizzule di 
dutis chés ravizzis che vigniviò 
tal ort dal curdt e che la vevin me- 
tude lassì par:che due’, viodinie, 
si visassin di por pre Zuan di 
Sante Foscie che sul cont de cl 
vote nel veve propri furiune, 

BIDEN DAI BAS 

NB. - I nose. di chest persons È 
son storics: si ja fel .nme fscizion te 
glesie viere di Sacte Marie Majòr a Mat. 
figna. La civole sul Meno je Dial: 





























3a a sovetijendi, 
darei, sel 


relî a mori, capo. 


ons-‘brdenadis: e paziontis 
‘che .-varon, noi 


vela limo ‘de viorte almone 


ca: omo di cdul:W'an, 


chat 


Chigst.a pols.nial din alte. Russie 

cia Siberic, di là. deî Una 

raridiosis massis di àjar, 

ben: glaczàt su la galòte polîr, 
«come stia. Pindul sì; sbande 

Reriedicamentri di cà e di là, D'in- 


esck 


al 30° rodolàsi benon ance fin: 


dat da Italic; 0 l’ajar. glazzit 
seren. ch'al .puarte, no si 


ri che. si si scuinfro. cui 


‘periodo inidr da dis dìs. Mano l'è 


siaialit, ce Ns Soffadîs -chal ‘mole no 


Taio! el di sò fi Mure è as 
bande ie 


di dii Pocje è 


‘ajoraal, ta i fuilads di lassù, No. 


Aîuris "vu mandaressin un ciart > 
mar di :cpiis a Lui, e che une per. 
sone de S3' fidueje si ‘interessìs di 
distriluitis ‘tra'i cognossinz @ di 


Îc *e Rivendite “di Rue: 
de Varenì &.47;-ma pal'pajainent 
al'è nu smoroj. Se Lui al crodès di 
Tavotinvs:si podares cumbinà cus- 


«sì <he Lara) si tegni abonamenz 


e dut e vre'tris sì ranigioressin cu 


la‘sigzorme Marie ‘al cambio de 


ati duty pit, 
‘son’ riassudisdal mîd ambr: 


‘0, bict sha. 
di pi ‘al'è un merscal 


Fieti adun'un' biel pipin 
cani. Teca! 


zornade. ‘a’ presi è per ogni spese 
"o podariti ‘atindisi apene che nus 
varà dale 'tisiveste, ch'o sperin ‘di 
ricevi: la'svelte; Mandì, mandi, 
3 La Direzion © Aministrazion 
dixPatiîc'dal Fuùl » 


Uso), î 123): € \qualchi altrì; 
ma su.lìs cianivis o stànziis par cu- 


*stpdî provistis,: nissàn finore si è 


ceupit;7O Sin dai dut al scor su 
Ja. funzion economiche e social di 
chieste istituzion: tipiche de :nestre 
‘ctàt Gi.miez. E ancje far dal Friéi 
"o:eròt:che. nissìm si sedi mai in- 
cressìt di cheste question: tant 

opa. Venît nò sui se 


-2à de bande di Ma. 

cente ed. un sens 

vore pòc cefà cul ne 

stri, ch'al dà l’idee di teren ciotàt 

par difese, nò dome de robe {pro- 
viszis), ma aneje des-personis. 


e *Patrie. dal Fra, 
) “al 1947 


IUASE DI CURE 
«ANALGO» 


C:E.DE PIEL > * par -artritics «e reumatics 
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“ CL'Amîr di Udin >'aî zonins e ai vii” 
al juste il siomi - con dac' i budici 





Societat Furlane 
INDUSTRIE DAI VENCS 
-G. Gervason & C. 


Fabriche di mobilie di vencs e pleade 
Ombrenons pal' soreli . 


UDIN - Contrade Brenari, 29 
Tel 20 
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L' antighe Dite Ridomi "e contente simpri i miòrs 
aventòrs pe prontezze dal so siarvizi e pe bontàt 
- de BIRE ITALA PILSEN, de ARANCIADE 


RECOARO, e de sgnape VIT. D'AUR 
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